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nak nagy terjedelme volt az oka, hogy a slb. s vagy 120 laníló tanítónő ?s ta n h v ^  l A .va'asf  ma,nV működéséről szóló el- 
drávavásárhelyi ünnepségnek csak az egy,к barát — Drávavásárhelyről s vidákJ/H** "ókl e"té?‘ a koz8YŰIés ludomáíul velle.
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elnök vezetése alatt folyt le s méltó módon пак a magvar íai szeretefén»k ‘ 1 LU^yi‘ ö .. d nY0Ícvanas évek elején hely-
sorakozik ama gyűlesek mellé, melyeket a érzésnek kifejlesztése körül teliesüeni^ke ! ? ' ПеГе J° U. Pa,',ame^ ' bizottságnak műkő- 
muraközi járáskör lanttól évenként tavasszal nemcsak neinzetiségi vidéken íh o l ,  1 ,  ы ^ Г .’кД'* * к dél#£,“v nYe,v*n
tartanak. Sőt azok sorából fontosságában ki gyár fai ellenálló s lines Vie kén». ííS„ t ü  la,,küllYvek kiküszöbölésére, az idegen- 
is emelkedik nemcsak az előkelő színvonalon fokozni kell, hanem magyar vidéken Ts kéne^eBoei*1' * я ,па8Уаг пУе |^ ‘ «Maló 
álló, fényes megnyitó beszéd alapján, mely- meri csak állói várhalunk* naav tetlekeí’1 k t . a w 8 ' “ ÜIrÓ la",lok а |‘Уа«4"',к 
ben a kör ékesszava elnöke a nemzeti akinek szíve-le ke, minden érzése eavbe van’ fmáhh t  i  mi,gyar nyelvi tanfolyamokon 
érzelem fejlszelését lejlegelle, hanem azáltal forrva azzal a hidalta!, I.ogy ő egy* nem- kéuz^ fn lé f  Cs4k,"r"»‘" alk |апй0'
is, meri a vármegyének népszerű főispánja, zetnek. egy fenséges m u llh /b im  népnek а Ми^ кд « fS - n  -“lí^  *1'^ ,a"lWk,,*k
Batthyány Pál gróf is részi veit azon, к tagja, mely önön vérével ádáz lm cok árán м  n  7  beto1tendo h,válására, végül a
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való érdeklődését dokumentálta, de fényes viharaival dacolva, azt nagy küzdelmek árán h.- . l' 4i - .
bizonyítékát adta általa annak a hatalmas fenntartotta. Ez érzelmet leiébresztem Uö7 ,?/nnkt к ^  f u t a t t a  Л,ига-
eröforrásuak is, melyből a muraközi tanító- ápolni, fejleszteni az i»koU s vele a magyar 1ЯЯЧ^Я' ‘‘ dsUgyei] ek k [̂,él U8Y. amint azt 
sag hazafias működésében mindig tápot tanító leiadata. ..л, lV / .̂ anev v M®n átvette négy állami,
merflfaet. m„„, ..Г,, . . . r k<t kozségL huazonhét felekezeti iskolával

De nyert előkelőségében a tanítógyűlés őseink egy nagy örökséget hagylak iánk : a Kisdedóvodák még nem működnek ezen 
az által is, bogy a fényes kérőihez dlően nemzeti érzést, az igaz hazaszeretetei. Ez időszakban.
egyszersmind beszámolója volt Kuzsicska tartotta fenn őkel, ezzel tartottak meg ha- A határszélek védelmére s a kulturális 
Kálmán dr. huszonötévé-* tanfelügyelői mű- zájukal. Nekünk ez öiökséget teljes épségé- góeponlok megizmosodására irányult szerve- 
ködésének is s ennek kapcsán az iskolák ben fenn kell tartanunk, tovább fejlesztő- J zé*ek kapcsán reudkivül érdekes visszapdlan- 
államositásának és annak a munkának, uüuk, a inai kor szellemében átérezuünk. lásokat vetett Muraköz metropolisának, Csák- 
mcly a magyarosítás terén ezek segítségével Nekünk a nemzeti érzésben a hazaszeretet- tornyának, nemkülönben Alsó-Muraköz és a 
a lélszigeten folyik. ben van <<z az erő, mely a hazat naggyá, muraközi hegyvidék végvárainak, Perlaknak

Misik érdekes mozzanata volt Csűri dicsövé, boldoggá teheti. Munkálkodjunk e és Stridónak kulturális fejlődésére.
Jenő dr. min. osztálytanácsos felolvasása, ki szent cél szolgálatában mindnyájan a lehető A folyamaiban levő számos szervezéstől 
a postatakarékpénztára intézmény népszerű- legjobb erővel; hiszen magyar tanítók \ a- eltekintve, mai tényleges állapot: 26 állami 
bitese érdekében jött le a lauílógyűlésre, gyünk A mi hazaszeretetünk lángja gyújtsa; elemi iskola 64 lantiéval, 6 községi elemi 
hogy a takarékpénztár eszméjén* к propa- fel a gondjainkra bízott kis muraköz) gyermek iskola 19 tanítóval s 16 felekezeti elemi 
gaudál csináljon s terjesztésére a tanítóság- szivébe is a hazaszeretetei; neveljük a leiké- iskola 27 tanítóval s 14 kisdedóvoda. 
ban lelkes támogatókat találjon. be nzl, hogy hűségesen ragaszkodjék ahhoz Tehát az áll. tanítóképző intézel ben. az

Nem kisebb jelentőségű volt Schramm a megszentelt röghöz, ahol felejthetetlen áll. polgári iskolákban, a mindenléle jellegű 
Béla hodosányi áll. iskolai laníló előadása szeretteink csontjai porladnak s amelynek elemi népiskolákban és kisdedovodákban, 
az egyhuzamban való laníláaról, mely nem neve: «édes magyar haza» Csak így remél- ez idő szerint összesen 146 tanerő működik 
döulötl ugyan a tanításnak egyik tormája íieljük azulan azt, hogy minden munkánk, Muraközön.
mellett sem, de bz érdekesen összehordott melyet a kikristályosodott hazaszeretet hoz íme a keret — úgymond Huzsic^ka — 
tapasztalati adatok alapján rámutatott azokra létre, egy lépés lesz a halhatatlanság felé.* ! melyet az önök buzgalmának és hűséges ki- 
a nehézségekre, melyekkel az egyhuzamban Zúgó taps volt a válasz ezekre az ] tartásának kell a valláserkölcs, a honszerelem, 
való tanítás jár. apostoli szavakra a tanítóság részéről, mely- tudás és emberszerelt t egyedül boldogító lar-

A tanílógyűlés a zászlószenlelés u tan lye l kifejezésre juttatta iMiiéldve, amiről I a Imával kitölteni; a fundamentum, melyre az 
10 órakor kezdődött már számtalanszor nyújtott bizonyságok Önök pályaszerelete fog a lelőhordozására

A gyűlésen jelen voltak : Batthyány hogy itt a határszélen hűséges katonája a biztos és szilárd alapot építeni. És pedig a 
Pál gróf főispán, Kroller Miksa zalaapáli magyar ügynek, melynek lárasztó küzdel- muraközi iskolák fokozatának es jellegének 
apái, Thassy Gábor megyei főjegyző, Hu- meiben sóba lankadni nem fog. , minden különbségé nélkül,
zsicska Kálmán dr. kir. tanfelügyelő, Csűri j A vendegek üdvözlése után a jegyző- Bámulat a magyar nyelv támogatására



. .  iának tagjai- Police Henrik, Diószegi Károly,
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nak lelkesedésére és kijelenti, hogy a m agyar nagyon élvezetes ре У J történeti U gyancsak  dicséretben részesültek nyújtó-
beszéd és érzéssorsát első sorban a tanító takarékpénztár előnyeiről s keU6s gyakorlataikért: Jenschke Ferenc, Stefanies
tudása készsége és lelkiismerete biztosítja. fejlődéséről. . . 1A Ödön • a kötélhuzós győztesei: Márkus László,

dá A  képzőmtézetből rendszeres képzést, Az éljenzéssel fogadott tanulságos elő- B(Wjz8 Béla? Cseh Géza, Gondos József Táncsics

» . г г А В  R i s s
szereletet hozó tanító, a m ódsierek nagy gyű  éa értekezése a gyűlésnek László,’ Kazner József és Arany Jim »,
iskolai haica nélkül is meg fogja érteni, Pedagog .il értekei: ■ .g.Y Külön meg kell még emlékeznünk a minta-
mit lehet az 0 sokszor nehéz viszonyai Sch ram m  Béla lanttó előadása volt a gy r(r6, mely az ürszágos tornaveisenj főver-
krtrt a tantervből elvenni vagy hozzátenni huzatnban való tanításról. Az eiona aao u  . k csapatgyakorlataiból összeállított gyakor- 
ané kül S  i  Céljain csorbát idő dacára a közgyűlés élvezettel hallgatta laJ kat a lePgSzabatosabban és legpontosabban 
anélkül, nogy iSKOiaja a. a a , ^  j a (e,0 |Vasá3l mert azt nem csak ta- hajtoUa végre. Tagjai voltak: Bogdán Dezső,
UÍoe ; meg fogja érteni, mert P ” ® . . . . AiAnbíiofip i  felolvasó de Stefanies Ödön Jenschke Ferenc, Bódizs Béla,
nyom on tapasztalja, —  hogy a tudás oda- pasztalatokkal élénkí k^rd^st Farády László.’ Hnchholzer József, Arany János,
adás nélkül, a m ódszer rendszer nélkül, a hum ort is vitt bele, am BY . . .. Csanovics István, Varga János és Nagy Ödön.
gyermek világa a gyermek lélektana nélkül nem vitte előbbre, de legalább kimutatta д gyözte8ek értéktárgyakkal jutalmaztatlak
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m egvannak a m aga nagy akadályai egyes tói eltérőleg nem képrész le tben, A tornaverseny sikeréből az oroszlámész
iskolafentartók közönyében, a m uraközi isko- egyfolytában foglalkoziatjuk a kis gyerm  * üieroa Károly tornatanárt illeti meg, ki íáradha-
lákban nagyon is gyakori lúllömöttségben, kekel. tatlan volt, hogy a növendékek versenye elisme-
az anyagi és földrajzi viszonyok nehézségei- Sch ram m  is jegyzőkönyvi köszönetéi résben részesüljön.

ben- de hát az 1907. évr XXVI. te pallosa kapott. .. , , ,  ̂ ,
sújt kifelé is befelé is » A számvizsgáló-bizottsági s könyvtári __ д  jegyZg jelentései. A Pesti Napló

A tanítói és társadalmi köztudatban egy- jelentés elfogadása után a jövő évi köz- Tarka Krónikájának rovatában egy humoros • 
aránt élnek, hatnak, mozgatnak Muraköz gyűlést Kotorba lűzte ki a tanítók egyetem- közlemél,y jelent meg, mely neveltető for- 
azon jeles tanítóinak példái, kik nemcsak leges határozata. mában közöl egy hivatalos jelentést, melyet
egy élethivatásnak munkásai de egy nagy Ezzel és Brauner Lajos elnök éljenzé- ,állilólag egy muraközi jegyző a helybeli kir. 
és szent nemzeti ügynek apostolai is. sével a közgyűlés véget ért. járásbírósághoz tett volna. Különben is

Kiknek hite, buzgalma s nemes rajon- ______ _ * utána járva a dolognak, meggyőződtünk
gása az iskolák fokozatán és különböző arról, hogy az egész közleményből egy szó
jellegén túl, naponta felcsap egy ragyogó T o r n a v e r s e n y .  sem igaz. tehát merő koholmány. A Mura­
eszményig, a magyar érzés és művelődés , köz átvette ezt a közleményt s az a lap
diadaláig! ,t Ä  a helybeli 20 Mámában, fenti cím alatt, meg is jelenj

Oh, mert igen tisztelt közgyűlés, nincs un |rtóké 7Ő i(ltézet ifjúsága is felrándult volna, anélkül, hogy tudtam volna, hogy a lapba 
az iskolai életnek, a tanító iskolai és társa- nem <uiini okból, a tornaversenyt levették belekerül, vagy hogy helyeselném, hogy bele 
dalmi megpróbáltatásának annyi tövise, a napirendről s hiábavaló lett minden öröm. költ- кегцц Miután a két járás jegyzői kara a 
annyi márliromsága, amit meg ne édesítene ség és fáradság, mely a versenyre való készülés- kÖ2jeményt magára nézve sértőnek találta, én

*‘ ItfnnVaHimk* ‘"pQánwinir I ' ' « tamt&épzö intézet azonban -  részéinro« saiuaialomnak adok kifejezést. 
Talianok, Hunyadiak, Csányiak, Lacfiak s mint gok mág isko|a _  gondolt egyet s hogy hogy a közlemény a Muraközben megjelent
Kan izsa iak  késő unokáinak  szivében a hon- teljesen kárba ne vesszen a sok vérmes reményekkel A n n y iva l is inkább  tartozom ezzel a kije- 
szerelem lángját, hogy védjék meg a ma- szőtt illúzió,intézeti tornaversenyre határozta el ma- |e lllésse| m indenkive l szem ben s m agam n ak  
gyár szót, am int egyszer Z rín y i kapitányai, gát,mely pünkösdvasárnapján tartatott mega tanító- eevéniaáaem és természetem
hadnaevai csatlósai és haidui életükkel és képző-intézet tágas udvarán, illetőleg játszóterén. IS» ,nerl m ar e8 yeri,sögem es ,
vérükkel védelmezték meiz a matzvar hazát S  akik 011 v0,tak’ helyesnek találták az in- de á llásom  sein engedi meg, hogy  bárkit is 
jy. ... .. ® ^  tézet elhatározását, mert igazán kár lett volna, a n y ilván osság  előtt pellengére állítsak s
M uraközön  ha a versenyt nem tartották volna meg: mert a nevetség tárgyává tegyek. N em  lehetett ez

M iko r megérte ,к velük hogy M uraköz „ k  is tetszetős uj tornadreszben felvonuló szándékom  a jegyző u rakka l szem ben sem, 
nagy történeti h ivatását folytatni kell az intézeti növendékek nemcsak pompásan festettek, . . „ „ „ „ о , .  .7.  ,.„vp, s 7nloá'iálr itt e
istenlélelemnek, hazaszeretetnek és tudásnak, de a mit bemutattak, az is az igényeket minden k ik  ugyanaz! az ugye s oiga.j
flvilkos savu kná l hatalm asabb feavvereivel tekinlelben kielégítette. Vidéken m int mi, s k ikben m i hű  fegyver-
*У I «BY“«0*! ha a tm asab b te gyve re ive  . Halvány otánzala volt ez az olimpiai játé- társainkat tisztelhetjük.

Igenis, megértetik Muraköz népével, koknak ametyeket a régi gürögök 0ly előszere- -  , . klirnlv
hogy a magyar kultúra nem hódító tárna- teUe| kultiváltak s melyeknek annak idején oly z r ín y i isaroiy
dásokat intéz ellenük, de bevilágítja anyagi nagy nemzeti jelentőségük volt a görögök szét- «zerketzté
és szellemi boldogulásuk útját. Testvéri forgácsoló beléletében. Vájjon nem éppen ez a ■ ■ -» . .......... - 1 —
szeretettel ébresztgeti és megszilárdítja lel- каРС8о1Л «»""éaiete-e a torna.ersenyeknek tartja . л  x -  ü  с  г  ó  г
kükben a beismerést honv annak kit e ezeket a versenyeket napirenden? b nem éppen К  0  L  0  i \  F  E  L  Ё  k .KUKDen a Deismerest, nogy aonaK, KU e B miatt kellene e eajnálriunk az idei tornaver-
haza földje ápol, hord és takar —  köteles- senynek az elmaranását? Ha valahol, úgy éppen -------
ségei is vannak ! nálunk van szükség az erős férfias karakterre s

Szószerint ugyanezen buzdítást intéztem azokra a kötelékekre, melyek a különféle nem- —  Tanu lm ányi k irán du lás. A  helybeli
—  végzé be lelkes előadását R u z sicska  —  »tiaégü tanulóijukat legalább minden negyedik p0|g fiú iskola 45 növendéke Anhalt

hU8Z M ura lf ,  la n " Ólh0Z4 a hár0,n megismerésén * s T s l ó í  n S ^ S ' к*?Гкь  Lajos tanár vezetésével m. hó 28 -án  tanul-
hegyvidéki á llam i iskola m egnyitásakor tá8ára. Ezért |ehel sajnálni az országos verseny m ányi k irándu láson  volt A lsódom borun,  

Ism étlem  azt m a is, s ismételni fogom elmaradását, viszont ennek köszönhetjük, hogy az M uraviden  és Rotorban. A  k irán du lók  a 
pályám  utolsó leheletéig. intézeti tornaverseny színes mutatványaiban gyö- reggeli vegyesvonatlal indultak. A lsódom boru n

Mert csak ha az iskola és társadalom  nyörködhettünk. . . . . . . .  . . . .  átkeltek kom pon a Dráván. V isszajövet meg-

együtt fogja itt szolgálni szeretettel és szeri- ezép 8г4тГ*п‘.П1вПвп8Й'ííötónség^iSSütétaí*1 néz,ék a »utajépílést. Muraviden a templomot 
vedéilyel a magyar közoktatási politika д lapunk múlt számában közölt egyes pro- a a kosárfonó telepet, Rotorban a fűrész- 
nemes ideálizmusát: csak akkor fog lángoló grammpontok győztesei a következők voltak: malmot s a fatelepet. A kirándulókat Hirsch-
betükkel ragyogni Muraköz minden fiának A főverseny nyertesei : Jenschke Ferenc Hl. |er Miksa és Fia Rotorban megvendégelték, 
és minden leányának szívében Zrínyi Miklós Hocholzer József ti. é. és Bogdán Dezső, azon kívü| hivatalnokuk kalauzolta a 
örök jelszava, melyet ma egy nagy és hős- lom ázásTyőztle, a nyújtón kirándulókat A kiváló előzékenységért és
lelkű magyar asszony írt zászlónkra : Ne Stefanies Ödön, Varga János III. é.; a korláton : szíves vendégszeretetért nevezett cégnek ez 
bántsd a magyart! . . . Farády László III. és Arany János I. é. növ.; a úton is hálás köszönetét nyilvánítja a polg

Természetes, hogy a lelkes páthosszal távolugrásban: Diószegi Károly IV. (520 m.) és fm-iskola tantestülete. — Ugyancsak köszö- 
előadott gyönyörű beszédet a taitítóság y ukov^8 Imre Hl. é (4̂ 68 m.) nőv a súlydobás- netél fejezi kj Rosenberg Lajos helybeli 
érdeklődéssel hallgatta s érte kir. tanfel- növ,ZS(9 ^ m .)  \  И m’ é8 P° ,CS НеПГ'к pékmesternek is, aki minden gyereknek
ügyelőnek jegyzőkönyvi köszönetét mondott. д fujeslabda versenyből kifolyólag a nyertes е8У“е8У zsemlyét és külön öt drb kenyeret 

Nagy tetszéssel találkozott dr. Csűri csoport vezetője Varga János dijat kapott csapat- adott.
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—  Halálozás. T a tay  L a jo s oki. tan ító  
f. hó 1-én P éterfán , V asvárm egyéb en , 20  
éves k p ráb an  e lh u n y t. J u n iu s  3 -án  tem ették  
el Ikerv árt. N yugo d jék  békében .

—  Tavaszi mulatság. A h e lyb e li Iparos­
ií ja k  E gyesü le tén ek  m u ll hétfőre h irdete tt 
m a já lis a  a  k edvező tlen  idő m ia tt m ára  
ha lasz ta to tt. Ma d é lu tán  ta r t já k  m eg a 
H orváth  G éza-téle n y á r i kertb en . K ezdete 3 
órakor.

—  Hirdetmény. Az esk ü d tsz ék i szo lg á ­
la tra  kép esíte tt íé r t iak  a la p la js tro m a  C sák ­
to rn ya  községet ille tő leg  e lk é sz ü lt  és  a  köz­
ség h áz án á l f. év i ju n iu s  hó l- lő l  bezáró lag  
lfS-ig kö zszem lére  k itétetett. Ezen kö zszem lére  
k itett la jstro m o t a  fenti h a tá r id ő  a la tt  bárk i 
m eg tek in th e ti é s  a k á r  a lk a lm a s  egyén ek  k i­
h a g yá sa , a k á r  nem  a lk a lm a sn a k  b e jegyzése  
m iatt b árk i fe lszó la lh a t. A fen tiek  é r te lm é ­
ben beadott fe lszó lam láso k  u gy an csak  a 
fenti h e ly en  f. é v i ju n iu s  hó 16-tól bezáró ­
lag  24-ig  le szn ek  k ö zszem lére  k itéve , m ely  
idő a la t t  a beadott fe lszó lam láso k ra  b árk i 
é sz rev é te leke t tehet. K^lt C sák to rn ya , m á ju s  
hó 29-én . Az össze író  b izottság .

—  Közgyűlés. A C sákto rn yái já tá s i 
g azd ak ö r f. hó 20 -án  d é lu tán  3 ó rako r 
t a rt ja  a  Z rín y i-szá lló  n agyterm éb en  a la k u ló  
kö zgyű lé sét. T á rg y a k : l .  Az a lap sz ab á lyo k  
m e g á llap ítá sa . 2. A t is z t ik a r  m egv á lasz tása . 
A kö zgyő lésre  a m ár je le n tk ez e tt  tagok, v a la ­
m int az érd ek lő d ö k  ezú ton  is  tisz te lette l 
m egh iv a tn ak . A já r á s i  m ező gazd aság i bi­
zottság.

—  Störk Gyula. a v a ra íd in i gőzfürdő 
tyu kszem észe  a já n l ja  m agát tyú k szem ek , 
b ő rkem én yed ések , hú sb a nőtt körm ök sz ak ­
szerű , v eszé ly te len  é s  fá jd a lo m  n é lkü li e l­
táv o lítá sá ra . M in d en n em ű  dörzsö lést (m asz- 
százs) o rvosi ren d e le t sz e r in t h a táso san  
eszközöl.

—  Adóügyi jegyző választás. C sák to r­
n ya  nagykö zségb en  az  ad ó ü g y i jegyző i á l ­
lá s ra  a v á la s z tá s  f. hó 7 -én d. e. 10 ó rako r 
fog m egt ir ta tn i a kö zségh áza  tan ácsterm éb en .

—  Kőolaj égés. M últ hó 17-én a déli 
ó rákb an  M u rasze rd ah e ly tő l 3  és fél k ilo ­
m éter táv o lság ra  R é th á t község felé 
vezető m egye i ú t m elle tt fekvő S in ge r  V ilm os 
w ien i lak o s tu la jd o n á t képező  n y e rs  kő o la j- 
r a k tá rán a l e g y  drb. ta r tá ly  tele n yers  k ő ­
o la jja l m e g g y u l la d t ; a ta r tá ly  V arga S án d o r 
b án y av á r i lako s, sze len cé s i k ő o la jb án ya  
gondnok k eze lé se  a la t t  volt, k in ek  bem on­
d ása  sz e r in t a  ta r tá ly b a n  4 0 0  m m . n yers  
kőolaj volt s az te lje sen  2 7 0 0  kor. s azon 
felül a ta r tá ly  és egy  m elle tte  közel volt 
sz in tén  u gy an  o ly an  ü re s  ta r tá ly , v a lam in t 
a ta r tá lyo k b a  k ő o la ja t bevezető  csövek  
sz in tén  te lje sen  a tűz á lta l össze égve 
h aszn aveh e te tlen n é  v á ltak  és végü l a k i­
g yu llad t ta r tá ly  a la tt  volt több v astag  ge ren ­
dából fe lép ített em e lv é n y , a b án yagondn ok  
á lta l m eg nem  á llap íth a tó  k á r  m en n y iség ­
ben em beréle» és á lla t , v a lam in t idegen 
vagyo n  v eszé lyez te té se  n é lkü l e légett. A tűz 
csak  az esti ó rák b an  ért véget. Az e légett 
tá rg yak  b iz to sítás a la tt  á llo ttak . A tűz m ikén ti 
k e le tk ezése  ism eretlen .

—  öngyilkosság. M edved M ih á ly  51 
év es  c sák to rn y a -b a tty án i fö ldm íves m. hó  
29-én  é jje l C sák to rn ya  h a tá ráb an  fekvő 
G orica n evű  dű lőben  egy  m érnö ki je lző re  
fe lak asz to tta  m agát. M ire észrevették , h a lv a  
volt. T ettének oka ism eretlen .

—  A vidéki tajté lapunk jubileumi azé- 
máról. Jó l esik  k o n s ta tá ln u n k  am a  rokon- 
szen ve t és jó a k a ra to l. am e lly e l a v idék i 
sa jtó  a  «M urak ö z»  m. hó 3 0 -án  m eg je len t 
ju b ile u m i sz ám át fo gad ta . A N agykan iz sán

m eg je len ő  «Z a la »  c. nap ilap  a mi sz e rén y  
ju b ilá lá su n k ró l m egem lékezve, f. hó 2 -án  
m eg je len ő  szám áb an  ezeket ír ja  :

«E gy derék  m egye i lap tá rsun k , a C sák ­
to rn yán  m eg je len ő  «M urakö z» c. he tilap  ju ­
b ilá l. F e n n á llá s á n a k  haszonötöd ik  évét ü n ­
nepli a m u n k ás  em b erek  sz e rén ység év e l és 
ö n tu d a táva l,

A m ag ya r  h ir lap írá sb an  nem  ju t  első  
h e ly  eg y  v idék i h e tilap n ak , kü lö nö sen  ak ko r 
nem , m időn a m u n k a  ju ta lm á t kell e lv en n i. 
De a m u n k áb an , — ho zzálehetjük  : m ag ya r  
nem zeti m ú n káb an  a M uraköz is e lü ljá r t. 
O lyan időkben  a la k u lt  és o ly an  h e lyen , hol 
csu p án  a m ag ya r  n ye lv é rt való  k ita r tá s t  is 
hősi m u n k áv á  m agasz lo s ílo tlák  a k ö rü lm é­
nyek . A k ic s in y  m agyar- és h o rv á tn y e lv ü  
h e tilap  h iv a lá s t  te ljesíte tt

H uszonöt éve , 1884 -b en  h a lla t la n  fokig 
csapott fel a m urakö z i nem zetiség i v ak m erő ­
ség  és a iro g an c ia . A n ag yh o rv á t ő rü let 
v iharozn i kezdett é s  tizenhét év elő tt á ten ­
gedett három  m ag ya r  m egyéért háláb ó l m ár 
M urakö zre vetették  ki a p án yv á t

A veszedelem  kom oly és a  ho rvát 
ő rü let tű rh etetlen  volt. M ikor a legtüzesebb en  
izzo llak  a sz en ved e lm ek , C sák to rn ya  m a­
g y a r  u ra i b e lá tták , hogy az edd ig i passz ív  
védelem ből ny ilt agg ressz iv itá sb a  ke ll á t­
csap n i. Ehhez pedig e lső so rban lap  kell. 
M agyar, m ely  b enn ün ket ö sszetart és ho rvát 
n ye lvű , m ely  a h a jlé k o n y  m uraköz i b o rv á l­
ságot k ira g ad ja  a n agyh o rvá t hóbort eszm e­
köréből.

A M uraköz tegnap  ter jed e lm es ju b ilá n s  
szám o l adott ki. ő sz in tén  k ív án ju k  d erék  
la p tá rsu n k n ak , hogy Z rínyi K áro ly m ai h e lyes  
é rzék ű  és jó m ag ya r  érze lm ű  sz e rk e sz té sé ­
ben m iné l jobban  m egközelítse  a 2 5  év előtt 
k itűzött cé lo ka t »

—  Iparcstanoncok vizsgája. A h e lyb e li 
á ll. segé ly eze tt község i ip a ro s tan o n c-isko lá ­
ban a f. tanév i zá ró v izsg á la to k  ju n iu s  hó 
13-án  déle lő tt 8 — 10-ig fognak m egtarta tn i.

—  Kirándulás. A he lyb eli á ll. polg. 
isko la  tan u ló i á lta l a  m u ll hét fo lyam án  telt 
ren d k ív ü li tan u lságo s v e len cei k irán d u lá s ró l 
— lap u n k  szűk  tere m iatt —  csak  a jövő 
szám b an  írh a tu n k  bővebben.

—  Eljegyzés. B arta  Jó z se f p a lisz á llá s i 
(sz lav ó n ia i)  Ju lián -e g y e sü le t i tan ító  jeg ye t 
vá lto tt H olcm ann A nna k isa sszo n n ya l, Holc- 
m ann M ih á ly  he lybeli ip aro s  le á n y á v a l.

—  Képesítő-vizsgálatok A he lyb eli 
tan ítóképző-in tézetben  az Írásbeli képesítő- 
v iz sgá la to k  f. hó 1-én kezdődtek  s 3 nap ig  
tarto ttak . Ö sszesen 22 in tézeti ren d es és 2 
m agán tan u ló  je len tkezeti a képesítő  v iz sgá ­
la tra .

—  A «Zala» részvénytársaság e hó
2-án  ta rto tta  a la k u ló  k ö zgyű lé sé t B a tth yán y  
Pál gró f fő ispán e ln ö k léséve l N agykan izán . 
A k ö zgyű lé sen  több ízben k ife jezést nyert 
az a lap ító k  és a ré szv én yesek  m eggyőző­
dése, hogy m a egy jö vő ve l bíró m egyei 
ip a rv á lla la to t  terem tettek  meg. A kö zgyű lé s 
m egá llap íto tta , hogy 4 5 0  d a rab  ré szvén y  
jeg ye zv e  van és ennek  3 0 % -á t  befizették. 
A kö zgyű lé sen  51 ré szv én y es  je le n t m eg, 
kik 311  részv én y t k ép v ise ltek . A ré szv én y­
tá rsa ság  4 5  ezer ko ron áért á tv e sz i a  F isch el- 
féle nyo m dát fö lszere lése ive l és  a Z ala  nap i­
lap  k iadó i jo gát. Az a lap ító k  lap v ezérré  
T rip am m er G yu lát nevezték  ki s az  ig az ­
gató ságb a 12 tagot v á lasz to ttak , köz lük  van 
F ilip ich  L a jo s orsz. k ép v ise lő  is. A  k ö zgyű lé s 
az e lő terjesz te tt a lap sz a b á ly o k a t  e lfogad ta és 
k im ond ta  a  ré sz v é n y tá rsa ság  m eg a lak u lá sá t

I R O D A L O M .

—  Előfizetési felhívás. S a jtó  a la t t  van 
s m ég e hó fo lyam án  m eg je len ik  «S ó h a jo k »  
c. verskö tetem , m e ly re  nb m eg ren d e lé sek e t 
kérek . A m ű á ra  2 ko r 5 0  fill. B o lti á r a  
so kk a l m agasab b  lesz. C áró Já n o s  á l la m i 
tan ító , a «N em zeti N ép m űvelés» fő m un ka­
tá rsa . S z ék e lyk ev e . (T em es m.)

—  A Magyar Beszéd Vezérkönyve, a
nem m ag ya r  és (m ég ide sz ám íth a tju k ) a 
vegyes tan n y e lv ű  n ép isko lák  ré szé re  je le n t  
m eg a legú jab b  1908 . évi m in iszter i tan - 
terv a lap ján . Az e lső  kötet e lső  o sz tá ly  
a n y ag á t  3 0  hétre o sztva , fé ló ráró l fé ló rá ra  
k ido lgozva ta r ta lm az z a  a c se lek v é s  és á té lé s  
m ódszere szerin t. E 'e n  k ívü l m agya r, n ém et, 
francia  sz ak m ű v ek  és hosszú tan ító i tap a sz ­
ta la t a la p já n  a g ram m atik a i és  d irek t m ódok 
m inden  nem eit egész  új o ld a lró l, ú j m eg­
v ilág ítá sb an  m u ta t ja  be, m indent tudo m á­
nyos é rv e lé s  k ísér . A tan ítón ak  nem  k e ll 
ex p er im en tá lg a tn i, készen  k ap ja  azt, m ire  
szük sége  van . A n y e lv tan ítá ssa l fogla lkozó  
tan áro k  is h aszo n n a l fo rgath atják  e m ű vet, 
de tan ító k n ak  g y a k o r la t ia s sá g á n á l fogva 
n é lkü lö zh ete tlen . A m ű 3 kötetből fog á l ln i 
és az egész  n y e lv tan itá s i an yago t fogja t a r ­
ta lm azn i. A n agy  szün id ő  e le jé n  m eg je le n ő  
első  kötél e lő fizetési á r a  csak  2 koron a, a 
ren d es á ra  pedig 4  koron a lesz. M eg ren ­
delhető  Szabó  Jó zsef á lla m i tan ító n á l N ag y ­
bán yán .

Ny i Itt ér.*)
Válasz.

Heimich Róbert ügynök nyilatkozatára ki­
jelentjük, hogy nevezett ellen az illetékes ható­
ságnál a feljelentést megtettük, szélhámosságait 
községről-községre, a hatóságok előtt bizonyítani 
s a bizonyítás befejezése után nyilvánosságra 
hozni fogjuk.

Felkérjük a kath. híveket, cégünket a Hein­
rich Róberttel összeköttetésben álló Erzsébet kép- 
és könyvterjesztő vállalat (túl. Oppenheim Vilmos) 
c firmával össze ne tévesszék. Heinrich Róberttel 
összeköttetésben álló szentképkereskedő valóban 
a legtisztességesebb emberek egyike lehet Való­
színűleg ezért ítélték el Lúgoson vétkes bukásért, 
s valószínűleg ezért tette ellene egy Csehországi 
gyáros fővárosi megbízottja most husvét táján a 
bűnvádi feljelentést 3000 kor. értékű bizományi 
áru (zenés feszületek) elsikkasztása címén.

Újból megjegyezzük, hogy ez a szentkép- 
terjesztő vállalat a Velegei (Vasm.) templomépí­
téssel már január eleje óta nem áll összekötte­
tésben s dacára annak Heinrich Róbert ügynök 
még az utolsó hetekben is a Velegei templom- 
építés javára feliratú horvát nyugtákat használt a 
nép megtévesztése céljából. Erre felhívtuk a 
szombathelyi Nagyméltóságú Püspök ur figyelmét.

Az ügyet elbírálás céljából elsősorban a 
büqtető hatóságra, másodsorban a kath. közön­
ségre bízzuk.

Tisztelettel

S z en t E rz sé b e t H áziipar M űintézet é s  a  „ JéM it 
S zen t-S z iv e  P a iz s“ kiadóhivatala Bu dap est, VII.,

V ersen y  u tca  6  szám .

A UFFENBERG JÓ Z SE F .

*i E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget 
szerkesztő.

1  *

Szerkesztői üzenet.
K. R. Z . Sajnáljuk, hogy a kérdéses közleményt 

semmiféle formában sem jelentethetjük meg. Az illető lel­
késznek bizony jogában áll házassági a lépő híveitől bízón у oe 
mértékben katekizmusi ismereteket követelni. Hogy ez nem 
tartozik a legkellemesebb feladatok közé, mi is belátjuk; ds 
nem hisszük, hogy e miatt bárki is visszalép a házasságtól, 
legföllebb egy kicsit megkörnyékezi s plébánost, hogy ne 
nagy mértéket alkalmazzon az examinálásban. Ami pedig a  
beküldött nyilatkozatának másik részét illeti, ha a  ̂ illető fél 
vexaturának tartja a plébános akadékoskodását — jelentse 
fel Van fórum elég. talán jó volna őt az 1886-iki anya­
könyvi törvényre kioktatni. Talán ennek a törvénynek a 
nem ismerése az oka, bogy még mindig as 1876-iki kős­
zegi törvényt alkalmszzs a házasságkötések körüli eljárás 
foganatosításánál. s okozza a sok nehézséget, melyeket as 
egyesülni vágyó szerelmes párok ut.&ba gördít I
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Sve poSiljke, kaj se tiée zadr- 
iaja novinah, se imaju pos- 
la t i  na íme urednika vu 

Drávavásárhely.

Iz d a t e l j s t v o :

knjiiara S  t г a n sz S  a n Цо га 
kam se predplate i obznune 

poáiljaju.

MEDJIMURJE
I horvatskom  i m agjarakom  jezik u  Iz la z e íi dru ítv en i, zn an stv en i I povuéljivi lis t  za púk

I z la z i  s v a k i  t j e d e n  j e d e n k r a t  i t o :  » v a k u  n e d e l ju .

Odgovorai urednik:
R H O S Ó C Z Y  E L E K

OU m ii auradnik:

B E Z E N H O F E R  M I H Á L Y

P re d p la tM  c in t  ]•:

Na celo leto . . i . . 8 kor. 

Na pol leta . . .  4 kor

Na éetvert let i . . .  2 kor 

Pojedini brcji ko5taju20fil.

Obznane te pole| pogodbe I fal 
raianaju.

I id a te lj i vlMtnik

S T R A U S Z  S Á N D O R .

Razgovor.
К ак íu jem o , vu D oln jem  M ed jim u rju , 

su  si vu viáe m esti ljud i na po lju  gorice 
za sad ili. Lehko m orti з а т о  na  probu, a li 
b i tu p lem en ilu  ra s llin u  i pod vrti, ili na 
z a v r lju  m ogli tak zap o va li, к а к  — god 
d rugu  stvar.

Mi pripoznarno veliku  za s lu gu  ovi gospo- 
darov , ki su si ovoga trud a  zavd a li, d n 1 
sp ro b a ju , к а к  bi m ogli dostiéi to, da zem lja , 
d a n jivo  po lje na leto vekáega  h asn a  nő­
sítő bude.

Mi to nnslim o, da jed in o  sarno ov c ilj 
k a n iju  dostié i, i zato vu kratkom  razgovoru 
rad a  bi od tóga p isali, a li se  bude n jiv  
trud  i stroáek sp latil, áteroga budu im eli, 
ako  si na po lju  gorice zasad iju .

Mi to dr2im o i va lu jem o , da naáa lépa 
rav n ic a , m a k a r  je  ja k o  p lodna, i sv ako jaéko  
s ilje  dost dobro obrodi na n jo j, zato ipák 
n é je  dost sposobna za trs je  povati.

N éje m od gorice im eti, a r  n ili funduá 
né je takov, kako v  za trs т о г а  biti, a  naj- 
v iáe zbog toga da ili véé vu z im i, ili pák 
na  p ro tu le lje , da t ira  pozebe, i ovak  ili 
éisto  n ikvoga, ili pák ja k o  m alo  h asn a bi 
im eli.

Sv i, ki su si véé z a sad ili dom a na po lju  
trsje , su se véé segu rn o  od toga m ogli o s­
vedoéiti. Ni moéi takve  gorice prispodobiti 
к  onom u trsju , k a j ko1i s tan ja , ili na dvoru 
im am o. I tarn je  treba trs vu z im i dőli d eli, 
le r  pokriti, a r  d rugaé  bi pozebel. P ák koli 
s ta n ja  ipák  néje tak v e lik a  z im a, к а к  po 
v un i, na polju . Ako je  рак  késn i m faz, к ак  
je  i ovo p ro tu letje  bilo, on рак  segurno  
uniáti vés plod na ono leto.

I to su  se  m ogli osvedoéiti, ki su  véé 
probali sad iti, da m akar vu к а к -god dobru 
zem lju  su p o sad ili trs je , zato ipák  n ém a tak 
o d raska , к а к  n a  brégu, Né z raste  m u tak 
lépő i jak o  á ib je , pák do je se n i n iti se ne 
dozreli p rav .

G rozdje pák ka j obrodi, n ia k a r  je za 
je s t i dost teéno i sladko , nego za preáati 
je  né dost s lad ko , da bi s toga dober m uát 
i po tlam  dost ja k o  vino moglo biti.

Na brégu  v gorica s ik ak  boláe, jakfie 
vino obrodi. No vezda na p rim er, ako  bi 
áto n a  p o ljsk i go rica , ili v do lica , tu liko  
v in a  dobd, da bi im el ka j i zap ro dati, s e ­
gurno  nebi ga m ogal p rodati, a r  ve je  i 
goriéno  v ino  ja k o  fal.

K uliko goriéno gazdov je , ki jo á  i ve 
é u v a ju  sv e  lan sko  vino ! N em reju  prodati, 
a r  su  si lju d i ja k o  v red p o stav ili go rice  i 
od le ta  do le ta  uvék  véé i véé v in a  bude 
obrodilo .

Kaj bi si an d a  polje s trsjern  z a s a d il i? !  
Za neátero leto gorién i gazdi nebudu  zna li 
k u d — kam  s v inom . Т ак, к ак  vu F ran cosko j.

Nego na d rugu  stv ar v as oéem o opo- 
m enuti. Ne ve prvié vas vuzavam o  na t o ; 
s ovom  prilikom  bi vas opet rad a  osvedoéiti, 
da n ik v a  s tv a r  ne da, ne nosi tu liko  h asn a , 
к а к  sadovno  drévo.

S am o  ako  se  m alo  к а к  áto razm e s 
drévom  b ara ta ti, ono segu rn o  dop rinese svako  
leto sv o jega  sada . Istina, drévo  po m alem  
raste , nego on da i na sto tin e lét trpi. Pák 
dók je  m alo  drévo , ined d rév jem  ravn o  tak 
m orem o i drugo  s ilje  po vati, к а к  i na praz- 
noj zem lji. Potlam  paftit z raste  pod d rév jem , 
pák im am o boláu senokoáu , к а к  gdé-god 
drugdé.

Ne sam o  ja b u k e  pák  h ru áke  je  v rédno 
povati, nego i m en jáe  sadovno  d rév je . P rém  
breskve, ran e  b reskve , tak  zv an e  Irancoske 
b reskve se  ja k o  sp laé a  sad iti i po vati. Íz 
K ecskem ét oko lice  i iz d rug i m eslo v  A lfölda, 
B an a ta  sv ako  leto na sto tin e i je z e r a  vago- 
nov sv ak o ja ék o g a  sad a , a n a jv iá e  m a ru lj ic  
pák  breskvov  po á lje ju  vu zvu n ske , vu d ruge 
orsage.

N aáa oko lica  je  ravn o  za ti k ra j. Ne 
sam o na vrtu , nego i n a  po lju , na z a v r lju  
bi m ogli im eti sado vn o  d rév je , p rém  k a j za 
n aáu  oko licu  paáe, s b reskv am i z a sa d je n e  
sad o v n jak e . Ovo drévo  n a jsp o rn é je  ra s te  i 
n a jp red i rodi, к tom u skorom  n ikov  h lad  
ne drfci, i d rugo  k a j je  m oéi na zem lji m ed 
d rév jem  sad iti ili se ja ti.

S tém  s i , a n d a  niáée nebi p o kv ar il z em ­
lju , а к tom u bi jako  lépoga h a sn a  im el. 
Ovo vám  p rep oruéam o , da n a  m esto  trsa  
sad ite  sadovno  d rév je  s é im  véé, i z a  par 
lét se budete o svedo éili. d a  vám  s m en já im  
stroákom  vekáega  h a sn a  bude nosilo .

B reskov i p lem en iti cép i su fa la t  po
8 — 10 fillérov. К ак  fa l! S a d a  je  m oéi dra£e 
t r i it i .

Ako bi áto k akv o ga  n a v u k a  zn a l vu 
torn poslu , m i s v ese ljem  sm o p r ip rav n i v 
novine po stav iti, ako  n as  áto iz tak v im  
»razgo vo ro m « poiáée.

КАЛ JE  X0V0GAV
—  Vrém e i dobri n avuki. Véé tre tjo  

leto se tufti lju d stvo , da je  v e lik a  su áa. —  
I is tin a  je. —  Véé par dni tak peée Ыайепо 
sunce , d a  ne za izreéi. Kak da sm o v au- 
gustu . Dnevi su  izv an red n o  lép i, é isti, a li

Plesajuói ősei.
S tup  M atek je  jako  slabo ga urna élo- 

vek  bil, ko ja  n a rav n a  slaboéa m u je  vnogo 
n ep rilién e  éase p reu z ru k u v a la .

Jed n u  nem irn u  nőé, gda si je  sv rh a  
ne izm erno  vnogo p eh an ja  i b an tu v an ja  pre- 
m iá ljav a l, od iué il je  vu seb i, da lak  odide, 
da mu niáéi ne tora, ne g la sa  nebude éu l.

Kak je m is lil, tak  je  é in il.
Vu ju tro . pred zorjom , p u tu je  naá M atek 

bez c ila , dók vu prv i varo á  do jde.
Vu v araáu  sim , tam  hodeéi, dojde po- 

k ra j v aro áa vu jed n u  o á ta r iju , gde se je  s 
gazdom  na k ratko  pogodil i vu sluftbu, za 
s lu gu . stup il.

Vu té s lu íb i se je  sa  vnogem i pu tn ik i 
sp o zn a l, ko ji su  mu od velikoga sv é la  sva- 
k o ja é k e  la£i povédali. Na zad n je  je  i n jega  
p u tu ju éa  m ate rn ica  obiála. Jed n o  ju tro  reée 
evo jem u dobrom u gazd i: — S  Bogom ! —  i 
r a zk u ra á jen o  vud ri proti A m erik i.

P ri penezi je  bit s lab , рак  zato je  na 
prvo j lad ji vu posel s tup il, da s delom  od- 
slufci cénu  one pol karte , na  ko ju  su k u run e  
zm en kale . D elati je  m ogel, a r  je  ne izm erno

jak  bil. M oguée, m u se  je  o n a jako st, vu 
kotrige z a su n u la , ko ja  m u je  vu g lav i fa lila .

S tu p  M atek doáavái vu A m eriku , viáe 
danov hoda g laden  i sav sem  truden  okolo, 
d ck lam  ga jed en  fo ringaá к seb i vzem e za 
kué iáa .

Naá M atek se je  pri ov im  novim  gazdi 
dobro éu til. Poáteno se je  po naáal, ko n je  je  
on redu drfcal i verno je  fo ra l; dók ni je 
jed en  den skorom  vu n a jv ek áu  nep riliku  
zago nu l.

Kad je  na jlep áe ko n je  p o gan ja l jedn o  
ju tro  i g luboko zam iáleno , vu jed n o m  éasu  
doleti jed en  deéak n a  b ic ik lin u  i trsi se 
pred kon ji na  d rugu  s lr a n  pu la , a li on dru- 
gim  h ipu popikne se i opadne pred Mate- 
kove kon je  tak , da je  om ed lel.

Ako M atek ne pazi ip ák  n a  kon je, on­
da joá d va ko rak i i s iro m aáko m u  deletu  
sve éonte po lere ju  kotij i ko la. Ali M atek 
hitro  na tegne eug le tak , da su kon ji na- 
zad seli.

Otec toga d eéak a  je  né zd a lek a  vés 
p rep laáen i g ledal nesreéu  sv o jega  s in a  i vi- 
del je , к а к  M atek svo jem i ne izm erno  évrs- 
tem i £ilam i odbije sm ert svo jega  sina.

Izvan  sebe bejfci tam , zd ign e  d e é ak a  
svo jega  pák ga riba , k u äu je , dók je  kseb i 
doáel I p regovoril.

— Jap ek  d rag i! n ik a j m i n ije . Jak o  
sem  se p res traá il i m alo  т е  g la v a  boli.

Nato se  otec ne izm ern o  ra zv e se lil i 
prvo m u je  bilo, da bej£i za M atekom  ko- 
jem u  je  ko la  z a s la v il.

—  Je li, vi s ie  b ili te, koj je  m o jega  
sin a od sm erti o b r a n il?

M atek si vu  seb i m is li: R ad i m en e m o­
réé govoriti k a j oéeá. Ar je  ne razm il am e- 
r ikan sko ga  je z ik a .

Ali otec je  ne bil zad o v o ljen  stém , 
nego poéné v ik a ti na v u lic i:

—  L jud i, ko j zna  m ag ja r sk i i en g le sk i, 
trebam  jed n o ga  to ln aén ik a .

Med vonogem i se h itro  jed e n  m lad i 
teáak ja v i, s pom oéjom  k o jega  se  je m ogel 
sa  M atekom  dogovoriti.

—  J a  sem  on om u d e le tu  otec, ko jega  
ste vi m alo  p r ije  s a  svo jo m  n e izm em o m  
jako stjo m  od segu rn e  sm erti o b ran ili. J a  
sem  jak o  bogát é lo vek , pák v as  oéem  n ag - 
rad iti. M isiim , n a jb o lje  bude lak , ako  к m en i 
do jdete za koéiáa.



joá bi bili lepái, da bi siromaéku zemljicu cépu ono, kaj je njemu prvo leto najbolje mlékom hranila i к tomu je trebala treéCe. 
namoCila rosica. — Osobilo senoaoSe trpiju potrebno, i to je zadovolje vode i cistoéu. Ali viöeői sud je ne odpustil kaátigu i ta* 
vnogo od suée. Séna bu — как jedni Ako je drővo v dobru zemlju i dobro bilo kaj odhitil molbu kr. fiékuéa; nego pred- 
gazdi povedaju — menje. как lant. А как posajeno, i к tomu, как smo malo predi sednika suda je izjavil, da su tomu ne sudci 
je samo letos iálo zlo s krmum, a kaj bu spomenuli, dríi se v CistoCi, zaleva se vredu, krivi, nego zakón, koj tak oStru kaétigu meóe 
nadalje? Zato bi preporuCili naáim gazdom, ono mora rasti. — Naravski, prvo leto nejde na taté.
da si veC ve zemeju skrb, za buduCe leto. Bog zna как jako ksebi, ali stim sporne — Koj je svoje déte zaklat. V Cseke
— Kojega netira velika sila, naj netrii krma raste drugo a jóé bolje tretjo leto. — Prvo obCini se pripetilo, da je Talpas Géza tiélar
— Pri nas v Medjimurju je malo de videti leto moremo gledati зато na to, da se drevo zaklat svoje déte. Talpas je bil veliki lump, 
kuruznicu. — А как je to ßna krma? Zato dobro zakoreni, ako smo to postignuli, onda sve je zapil, kaj je zaslu£il, i zbog toga se 
bi dobro bilo ve, da 2etvu mine, Cim viáe se ne imamo bojati, da bi se nam posuéilo s 2enom navék svajuval. — love dneveje 
kuruznice sejati v strniöCe. — A skrmom ili zahirelo. — Nekoji Covek bi rad, da za doöel dimo jenput kesno vnoCi pijan, zgra- 
veC ve éparajmo! Na protuletje, da ofali, dve tri leta, как posadi mladoga 2 leti sta- bil za puéku i strelil na svoje devet mese- 
zabadav Sparaino. — Oosta veC takovih gos- roga cépa, dojde do sada. — To je prerano cov staro déle, kője je v zibki leZalo. — 
podarov, koji ve sve rivaju pred marhu, a prosili. — De je hudi funduá, makar se i Zena se na to prebudila, ali prekesno, kajti 
na protuletje nje samim kuruzinjem ili tu* drevo v najlepöim redu goji treba vnogiput déte je veC duáu spustilo. NeCemurnoga kr- 
cenim kocenjem traktiraju. — MarSe nesme i 8—10 let, dok Covek do sada dojde. — voloka su drugi den odmah pri jeli i v reét 
gladuvati, ali как pri svakim poslu, tak i Dosta je i takovih, koji na mladim cépu zaprli.
tu mora red biti. — Koji sredoma hraniju sve kitice pustiju rasti, kai god stira. Ovo — Nesreca jednoga soldata. Z 
ma-bu, oni menje polroáiju krme, как oni, je ne dobro. Mladomu cépu je samo tuliko Debrecena piäeju, da su tain KovaC Andra­
de ga nikáega reda ne, pak lepáu marhu kitic slobodno ostaviti, kaj more knrenje áovoga sina nutri potegli za soldata к Vil- 
imaju как ovi. prehraniti. Koj öve stvari uerazmi, a nekaj mos husarom. — Sin je bil jako bogatoga

Vrte zalevajmo, ako oCemo da nebumo se obrne к uCitelju ili к takvomu Coveku roda, к svemomu dobronim vuCen i zato
stradali najfiniáe hrane, как áalata, graöic za navuk, koj je vu tóm zvéíban. se mu nikak ne dopadala soldaCka reglama,
vugorki itd. — Povrlelje je najbolje zalevati Zalim gazdarice, imajte pazku na mla- soldaCki red, i da se toga réái, skoCil je z
v jutro zárán i kesno veCer. Z vun tóga dinu, da budu navek imela zvun hrane i kasarne. — Ali za Cas su ga prijeli i vreát
potrebno je, da s mlaCnum vodum zalevamo, friéku vodu. — К gnojánici nepuáCajmo zaprli, de se od velike íalosti obesil. 
i ne z mrzlom zdenCnom vodom. — Voda male piceke, race i aibeke, drugaé vám — Buna v jednim soldackim reétu. 
mora malo stati,. onda je dobro za zalevati. vekáa stran pogine. V Parizu su se v soldaCkim reátu — da
— Najbolje, da nalejemo svaki den pun kád Salatu, vugorke, graéiC veCput, na jen ga jih najveC takovih, koji su skoCili od
pri zdencu, takova voda, naj stoji jen den ili dva Ijedne sadite, da navék fri2ka hrana soldacije — pobunilo robi. — V jednu hí­
jé najboláa za povrlelje. dojde na stot. Kajti to je najzdraviáa i naj- éu su bili zaprti svi i sve ielezne postelje

Isto tak moreju se zalevati mladi cépi, â,eSa hrana. — Gazda na polju, a gazda- reztepli i s íeljeznimi Stanjgami Steli ofnati
koji su lani v jusen ili letos na protuletje r*ca na vrlu naí *ma sve v rec*u- Samo lak vrata. — Ah pazitelji su njihovu nakanenje
bili presejeni. _ 1 to ne samo da_da, s' moremo pribavili sve ono, kaj je Cez joS vu vremenu spazili i s revolveri presi-
nego svaki den. _ Okolo cépa napravimo dugu zimu Jako dobro napre zeti. lili soldaCke robe, da se povrneju nazaj. —
mali tanjerCek iz zemlje, i vu to ualévajmo — Srd. V Laihachu su se dva kano- Tri soldate su strlili. 
vodu. — Cépa tak dugó tre zalévati, dok niri — jen straZomeSter i káplár — pos- — Koj je zatukel svoju mater. Z
voda nestoji v tanjerCeku. Zvun toga, ako vadili i od velikoga srda isii na dvoboj s Iglo varasa piSeju, da se tam Horka Alfre-
su vuéivi spucajmo nesnaga doh. Koj se revolveri. — Obedva su na jenput sproZili du, dvajstiosem let star mladomu Coveku, 
stoga spozabi on naj neraCuna, da do lépoga i obedva na mestu mrtvi ostali. koj se na fiákaljuáki izpit pripravljal — od
dreveta dojde. — Koji su cépe na vrt v — Za saku tresca jedno leto reét. teÉkoga vuCenja pamet zmeSala. Öve dneve 
travu posadili — a takovih je najveC — V bavarskim je jedna siromaSka 2ena doSla je cisto ponorel i v onim Casu. dok ga je 
oni rnoraju nneti pazku, da bu zeinl|a okolo pred sud, koju su s tim krivili, da je za beteg muCil, zgrabil je za jen íeljezni lonec
cépa navék Cista. Okolo cépa nesmemo Saku treSCa vkrala. Veliki sud ju je za to • Snjim svoju lastovitu mater zatukel.
trpeti niti travu dili nikakov draC, kajti od na jedno leto rosta odsudil. — Sirota je — Z resta v reit. V Szombathelyu 
toga se nain zaduái cép. — Pri takvom cépu prosila, da se ponovi rezprava, i sam kral- su öve dneve do smrti reáta odsudili Sár- 
nemre do korenja dojti niti zrak, niti vlaga Ijeski íiSkuS je prosil, da ju mentuju od svaké közi Petra cigana, koj je svoju 2enu seki-
— Vnogi I vnogi se tu£i, da je lepő posadil kaStige, jer se dokazalo, da je fcena zbog rom zatukel. Sárközi se pred par dnevi os- 
na vrtu cépe, pognojil, oCistil od vuSih ijsvojega maloga, cecatnoga deteta vóinila to,1 lobodil szegedinskoga Csillagbörtöna, kam su 
gosenic, pak itak mu neraste опак, как bi kője joj je zbeteáalo, i samo tak je mogla ga zato zaprli, kajti je jednoga Coveka bo­
on rad. — Zakaj? Samo zato, kajti neda obranili déte od smrti, kaj ga je skuhanim (lonce zaklal, i ve je opet doöel nazaj na

Stup Matek se je tomu jako razveselil, i ne zdvojum, onda te za mesec din odpoS- iSlo, ar je od jutra do veCera najfineSo semo 
da iz prostoga kuCiáa postane paradni. 1 leju, pak ti opet dojdeá tam gde si bil. i zob jel. Так mu je dobro iölo, da je veö
odmah su se naravnali, ar kaj je Matek — Üragi gospodine, ja pak to reCem, ni znal kaj bi Cinil. Na jeden prat, da se
zahtéval, mu je ov gospon — koj je vnogo da za ovu plaCu, ne ostanem. dobro zabavljal z gosti, odluCil je, da bude
millionov gazda bil — odmah obeCal. | — Si obnorel? se dobro splesal i to né na zemlji ili na

Od toga vremena je Maleku dobro isio. — Zakaj bi obnorel? tinim podu, gde svaki ősei zna plesati, nego
1 njegov gospon ga je rad imel, radi nje-! — Zato, jer tuliku plaCe imáé, как na tvrdim i gladkim ledu.
gove neizmerne jakosti. — Так je Matek drugi deset skup i gospodsko zdertavanje. kliséi je sledil Cin. Odide na led i poCne 
na glas doöel, de njegov gospon je viäeput — To je istina, nego nesu neti deset lam veselo skakati, ali vu drugem hipu s 
i prez drugemi millioneri njega predslaviti, koCuSi tak jaki как ja. ruái se sa poterterni nogami na led i cer-
moral, как more on s jednim cukancom Gospodin je videl, da je tomu bedaku kava. Ja mislim, da si i ti — dragi nato 
najbolje bejÄeCe konje zastaviti. dober ?.iviá glavu zmê al i ve misli, da je — takov plesajuCi ősei. — Nego ti ieh.3,

PoCeli su Malekovomu gazdi jalni bili on najglasoviteSi Clovek na svétu. daklem moréé ili.
i toga finoga paradnoga kuCiáa nagovarjati, — No, dobro sínek, premisli si do jutra. Stup Mateka se dober navuk ne pnjel.
da nek svojega gazdu ostavi Drugi den Stup Matek opet pred svo- OdiSel je к drugomu bogataáu za dupliCnu

Jedno intro se Matek vés zui/dano Je8a gospodina stupi i reCe: plaCu Ali té se ga za mesec dm navoljil i
í red “voieíza dubrom vt/do nostavi i reCe “  Premislil sem si, gospodine odpovedal mu je. Za kratko vréme ga niti

“ g< b g< 8‘ . [ — No, pak nakaj si se odluCil? pes né pogledal. Mateku je sreCa hrbta po-
— Gospodine, meni dvapula toliku _ ĵ a tja jtjem karala pak je opet poCel gladuvati.

plaCe ponudjaju, как tu imam. — Dobro je sinek. Nego predi mi na Na jenput je glas puknol, da vu jed-
— Ősei budeé sinek, ako odmene odi- lo odgovori, je li ti znaá pripovedku plesa- nim cirkusu se jeden oriaá bori, i onomu,

deS — odgovori gospodin. Pri meni moréé juCega osla? koj .njega vu borbi hiti, mnogo penez plati.
ostali do tvoje smrti, ar mene zahvalnost — Nigdar nisam Cul, как bi znal. — Matek odmah ide к direktoru i javi se
ve2e к tebi. Ali ona gospoda samo zato va- — No ja li povém. Negda je bil jeden na borbu. VeC napré se veselil, kakovu diku
biju tebe, da mene stem rezserdiju i ako pravi ősei. Vnogo je gladuval, doklam je né bude on zadobil, da se budeju na jezere
budu videli, da si ja stem glavu ne terem doéel vu jednu parmu, gde mu je jako dobro ljudi Cudili vrho njegove jakosti.



evője mesto, de bu si do smrti premiäljaval i Austrijski kormán je odredil, da se mora v da ga v Spilal spraviju, v Zalaegerszeg, de
nad* svojum neCemurnosljum. iGörcu ljudem sve dati, kaj je god polrebno takove beteánike vraCiju. — Dva selske

__ Ka k v is o k o  letiiu  v t ic e ?  Do ve da se öve kubore reáiju, predi как bi se gazde su dali к njemu, da ga sprevodiju z
SU prirodopisct samo tak po priliki гай,mali m M e zvalile. Sam Braf doktor, minister ze- Zalaegerszeg. Kak su v Lendav» doSli na 
viíinjav kod ptice letiju. Humbold Sándor, meljskih poslov je desetjezer korún dal na kolodvor, Simon se scuknul Ijudein vun i 
glasoviti nemSki prirodopisec veli, da plica ov c it.'z  ovih penez kupiju v Hrvatskoj i legel se pred cug. Na sreCu su ran onda 
na deset-dvanajsi jezer melrov visoko leli Dalmaciji pet jezer pure, kője za fal peneze zastavili kotla, drugafi bi ga na dvoje prerezal.
Ali od potlam, как su iznaäli luftbalone se daiu Pr̂ k ljudem, kajli je dokazano, da je Koj je  s v o je g a  o tc a  zak la t. V
dokazalo da je to ne istina. Ve veC toCno pura najsposobneSa za to. Bölcske se pripetilo, da se Tóth József ne
znaju zraíunaii, как visoko leCeju ptice. — Jezero  frankov z a  jen  k u á ec . zdavna povrnul dimo z Amenku i to mu
Dokazano je, da je ptica ne moguia do de- Nevugodne minute je preíivela na lausanne je bil prvi fim, da se posvadil s otcom zbog 
set jezer meter viSinjavi dojti, kajti tamo — Id nordonskim Snellcugu jedna mlada herbije. NeCemurnoga srdca Covek je skocil 
je petdesel graduSov velika zima. Oni, koji puca, koja je svojim otcom skup putovala. к otcu i triput ga vpiCil s koslurum, lak 
se vozijű po luftbaloni su zraCurmli, da V onu istu kuöiju, de je ona svojim olcom da se otec najenpul mrtev zru^il dőli. — 
vtica malo da leti vi§e, как jezero metrov. putovala se sei na Lausanne Staciji jeden Onda je odiSel v krCmu, de se dobro najel, 
Как njihovi raCuni ka’seju, vrana leti do fino obleőeni mladi Covek, koj je ran proli napil, a zatim se odpravil dimo i legel si 
jezeroCetiristo metrov visoko, ákvorjanec je- PUCI sedel na stolici. je spat. Drugi den se zárán stal i odiáel
zerodevetsto, jastrel dveiezerodveslo, orlin Na putu je mladi Covek vun zel z Ze- v Dunaföldvár, de se sam javil pri kotars-
trijezere metrov visoko. Ód trijezere vekSoj 03 budjelara i s veselim obrazom brojil pred kim sudu. — Sina su najenput zaprli vreát.
viSini su nigdar ne vidli vticu leteti, nego pucom banjke, same po jezero trankov. — O genj v jed n im  h o te lu . V Lon-
najdalje jezero klaítrov. Zrok je tomu brz- Puca je s jalnimi oCmi gledala banjke, donu (glavni varaá v Englezkim) je veliki 
Cas to, da je vu velikoj visiní zrak preré- j kaj je spazil mladi Covek i najenput ponu- ogenj nastal v jednim hotelu, de je tristo
dek i zato nemreju vu njem vtiCe leteti. jdd puci jednu banjku, jezero frankov, ako stranjskih spalo. — Ogenj se tak na nag-

— tu d n a  m o lb e n ica  BeCki minis-|^a JenPut kuöne. Puca je naravski do vuh loma Siril, da je céli hotel v piámén buknul. 
terium zemeljskih poslov je Cudnu molbe-‘zaóer,eni,a * znatiZeljno gledala na svojega — Osem se jih je zaduáilo, koji su né
nicu dobil öve dneve: jeden rój sam.h ko- otca’ ka> bu on rekel k lomu 0lec se na‘ m°g ,j vuJli Pred d,mom- 
bilic. Zrok ovomu Cudnomu poslu je sledeCi: ^meJe ' ve,i> da «lobodno to napravi.

v  Görcu okoio Karst pianine su o h -' se '.,a РПРП°? Л 8^  P é s m a  o d  p e t r o le u m  f a b r ik e ., .. . . .  . ... .  „ . . . .  koj je njoj najenput prek dal jednu jezerku, r
sele Célú okoltcu kobflice. Zato su poslall j a ona k olcu koj Je banj|,u v 2ep sra. Cujte dragi pripeíenje od petroljum fabrike.
molbenicu od onu к m.msler.umu, da na, nj, ^  fiagj postal na jednim Slacijonu í *  in“  "«-[ ***• * * *
njim dojde na pomoő drugac ,im OV gad i . . . .  ‘ ° *' . . . .  Kak je ona v straSnem ognju gorela,
célo polje na nikaj dene. Ali как najveC ,, j * ,  , , , . . . . Jezero devetato devetoga drugog aprila.

л . Ve je doálo otcu na pamet, da bi dobro
molbenicah, lak i óva, leZi jen Cas pri u- bj|o preg|ednuti‘banjku, kakSa je. Najenpul Vjoiro ob íetrtoj mri atraino M zaíigmto 
redu, dók nedojde jednomu ill drugon.u Cl- • . ... ,- K Po fabnki na vse kraje, straSno se je pokalo;
novniku na pamet, da Ы dobro bilo ovu ilijJ? pote?ne. z Zepa ‘ zpatf ' ' no pre' p« h.  jc .  fuetmm mi.o javba,i,
onu stvar napre zeli, kajli vei dosti dugó K e1d'1' ° h Cal®ren3Vét как se mu kojí je 6ui, i to vidoi, bitó za r«zPiak»ti.
tezi — prahu. Так su í S ovum napravili. I П* , °  raZ\  a"l a Iе Sa,n® na Jf n0J Poteg petroljum fabrike riífabrika ae tiííi,
Molbenica je tak dugó leZala pri ministe-| S V . ^.?P . . na J Je ®̂r '■ a na t ona je taki poíela a fuSkom ae plakati;
riumu, dók se ne zapraSila a zeinlja v Górcu ^  Je b|l rekbni, od jedne velike labrike, Je„ {„  jedna, jen ш druga fujkaia,
na ponila s nevugodnitn gadom. Slanovniki de ,S0p0na D‘ 9U zb^ ,  ove v1kanJ1'- Po Fiumi " lo «■**» 8traS"° >
ÍZ Sesana okolice SU se dospomenilli, da J08 *. ne 08 * "u .. e P° s ICe m a °®a Takaj i maimé na banhofu ave au tTÍldjale,
vec nedű du2e óakali na odgovor Ali kajti ÍU' f ka.', °  8am° SV°Jlm nogam more zah- Od fabrike ave vagoné na atran jeau voaile.
znaju, da pismenu moll.enicu zabadav po9- Fa'" ’ | 0Je ,8U. ° dneäl* Z P.red 0Clh, 0tf a Jer ae Ogeaj pnUitaval к vagonom,
leju podrugafi к miuisteriumu, Znjom isto lak . h'tr1°- kak da b> ga zemlja pogutnula. Koj, . u vett b,i, naponjen, . . m,m benz.nom. _
lak napraviju как S prvom, zato SU na- . S. a l SU ga na ilacilonu sve posvud, Na vae kraje voda tekla po petroljum fabriki,
brali za 8 — 10 Skr.njah kobilice, zetllljum " ' ,Za jada' ’ П|,е'"и trobe nltl, glasa — Так da skorom niamo mogli vei nit po njoj boditi,
skup spakttvali nutri i Celt. menaZeriju gori Zna"’ k*k ?  mlada Perka 4ull,a ,,n0«uíe' da 2™  * 7 '"  “ m f *  Г Г Т ° ‘ , . k„
poslali к miuisteriumu -  bez svakoga pts- Jf  ,8am° 1° ‘CU‘ * a'- kaJ Ok na Spot т а  da p.,n,e„ vu « а  tetet dvaj.t, ntetrov ,,«,ko
ma. Cinovniki su svi plaho, prestraSeno gle- de ‘‘ d mlada íerka 1 '" adlC 8U zadüV0l)" JoSie nek»j ,am I» lm»m "“<« npksJ atra-nog. 
dali, da SU olnali ov Cudetl dukumenl. Ali . — S p o m en ik  V S tr ig o v ca k u . Z his- A "> j« kaj «  naSU mi íovek. mrtvoga; 
ve su se poZurili sprvum tnolbenicoin Pra- dokazano, da je blizo Stridóvára e°ruSe ülje ga poiejaio,
ha stepli dől, i najenpul rezpravili stvar. "e«da Íeden ^ ad «lal, koj je ve sama po- lel° <küp * opra'"m “  n|™ je ?ore'°
_ _____  drtina. Za OV grad vélijU, da se tu zdr2avul Ne4e eirmak toga nadjal kaj se bo 2njim zgodilo,

negda IV. Béla kralj, da su talari na muhi Kaj bo moral oetaviti za naveke fabriku-
Ono vecer, kad je red doáel na naéega puszta onislili Inagjarski áereg tak da ie $adnja vura njemu ,P tam odbi,a

Stupa, dobro se je naZganiCil i S nadutemi sam kra|j komaj v^ e l. -  Oil se onda od- Crna matt remlj. njega tulnoga je pokrila.
íilami ide vu cirkus i gizdavo stupa na pravil na inorje, na Veglis otok, de je lak *ena, javceju dva njegvi maii sineki,
piac. Pofine se borba. SpoCetka je sreCa — dugó bil, dók sü se ue tatari v’un pobrali z,t0 kai *“ Uvbijenoga otca nagio zgubili;
kak je Matek tnislil — njemu sluíila. Ali iz orsaEa _  v  onim «radii ie stannval nnr №k»J "p.u znaii oni od toga.
da su sc vec oZbiljno pograbili je Matek dnl lak veljju JAndraSa kralta' ^  nj,m b„du dopelj.., d,m„ otca mrtvoga. 
onak iznenada zletel VU jeden stup. VU ko- da je tu ^,1 zaprl tak su Ljepo emo ga sprevodili mi do groba hladnoga,
jem si obedvé noge i nekojo rebro polerl. na tronuS pustili. — Ve Stridóvarsko druZlvo T  v“ f.b;iki ‘ак*{Г8* «о«Рода<
Gda su ga zmacali, odneslt su ga vu Spital, _  ka|( jecille novjnP nisein na ,„ „ ,„ .„ . 1, Jfhk* budl “J'"1" irna “ rat)'pa-ali nnlurtn плоо c . mAni; KaK Jeane novine piseju, na spomenek Da ga je tak straSna smrt iz sveta ovog epravila.
alt poterte noge ne su mu moglt zvanli. ÜVjln jeden obelisk (pil) oCeju postaviti na

Так je s teZkuin mukom opet doSel vu susednim bregu. ! vi ’kupa 1 ’ iednom/ ‘‘i|om ovak,;,u llre{em0__• , j -  . ’ сл pokojnoga duätcu bogu se pomohmo.
svoje selo nazaj gde je vrrmena nnel pre- — Dar z a  S k o lsk u  z a s ta v u . Na Da mu dragi bo*e grfhe odpro.ti 
miéljavati na dobrim navuku svojega dob- drávavásárhelysku Skolsku zastavu su joS z bogom si skup ostajemo vu petroljum fabriki. 
roga gospodina. — Ve ga obCina zdrÉava sledeCi daruvali: BraniloviC Mihalj (DuShely), siotU i spisai: Rhosóczy Mihály
kakti koldusa. Szrnec Imre, Krstnik András i Novak Jo2et íz petróleum fabrike Fiumske.

Nikomu je né povedal. ali céla obCina .f“ 1 korunu- “  Gori »menovanim . ------ ;------  ,
je seznala njegov dogodjaj. darovnikom po ovim putu zahvaluju uöite- Лбка1 Za k r a tö k  ÖaS.

. . . . . .  U» drávavásárheljske orsaCke Skole.
I zslo tam vitogiput vel.,u _  Koj s e  p o d  c u g  h itil. Simon Mrzla krv.

.екя ж N°rCa 46 8reÉa deriÍ kak S‘UP Ma' Le:*pChPOd';,0larJ?  ÍZ Gyf ! aoí* j,ak° ,Vesel Gospon Sustermaister v srditosti jednu
eka’ mn n o c l и '“ f 83 ' !  ,Zbele*o’ ‘Г1! da.Se Cizmu hltl za mosom, ali inoS se podurkne

— Onda ide ősei na led plesal, da je p a p me‘ .m.eSal'.. Poslal Je lu' i «izma odleti gospi rnajstrovici i klepne ju v dobrim. roben, íaloaten t koj |e pr.je s veseljcm iSel rall po nosu P J
P a ta k i V iktor, m ed jru ttv o . ve se Hbj '  ‘, s,ra9il ?vako«a A majsler ntirno veil na to:

_________  Coveka. — Kajti se dokazalo, da se mu pa- i lak ip лпигп)
met mééa, zato je obredila politiCka oblast, J _________



G abonя  á ra k . — C ien a  Ш к л .

__ mm á z s a ___ 1 m.-cent, kor. fill.

Búza Páenica 27 00 —
Rozs НгЯ 17 00 —
i\rpa Jeémen 15 00 —
Zab Zob 18.00 —
Kukoricza uj Kuruza nova 16 80 —
Fehér bab uj Grab beli 16 00 —
Sárga bab э Suti 1 4 0 0 —
Vegyes bab » zméftan 14,00 —
Kendermag Konopljenoseme 16 0 0 —
Lenmag Len || 22 0 0 —
Tökmag KoSCice jj 24 0 0 —
Bükköny Grahorka || 1 4 0 0 —

. Egy sz o lid  fiatal keresztényvaflásű, vas« 
és fű sze r  s z a k m á b a n  já rta s

-  se g é d  = = = = =
e hó 15-én  esetleg Ju liu s hó i-é re  a lk a lm a ­
zást nyer. * 3 i - i

C ím  e lap  k iad óh iva ta láb an  m egtudható.

L061/909. Árverési hirdetmény, mogyoródi 51 sz. tkvben 3 hrs*. egész in-
. ... . . . ... . . , M .. gajlan 32 К becsáron, a mogyoródi 53 sz.A Csáktornyái k.r. jbirósá* kózh.rré tkvben 67/b hrs2 ész iagaUan 66 К

*“ !' J4T. ‘f,°ó Uf V.íd becsáron, a mogyoródi 55 sz. tkvben 61/biltal képviselt Alsólendva, Takarékpénztár hrsz pgéif ingilllan 23 K becsároo. a mo- 
légrehajtatónak Toms.cs Marton es neje ódl 26 szB4mu lkvben e2 br8Z ingat.
3ukovec Magdolna I-ső hegykeru et, mogyo- |ltIlbó, vékr„hajliisl szenvedettet Tomsics 
•ód, lakos végreh. szenvedett ellen, 288 К M4rt0ll ,  neje Bukovec Magdo|n4t j„et0 
öke s jár iránt, végreh ügyében az ár- V|.ad jltla|ék 168 K becsáron 
verést az 1881. LX tcz. Ш  Ш. 1909 M jnlis M (Hl 1 I. 3 Mnr
napján elrendelte, minek folylán végreha|ta- Mogyoród községházánál Isoó Ferenc alsó­
ónak 288 К tőke, ennek 96 К után 1907. lendvai felperesi ügyvéd vagy h. közbenjöttével 
ivi május 1 tői, 96 К után 1907. évi no- megtartandó nyilvános bírói árverésen el­
őember 1-től, 96 К után 1908. évi május adatni fog.
L-től járó 7Ve*/o kamatai,37 К per, 20 К Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár, 
végrehajtás kérelmi, 23 К 72 fill, árverés melynek felénél alacsonyabb áron a mo- 
térami és a még felmerülendő költségekből gyoródi 21 sz. lkvben felvett 68 hrsz. in-
illó követelése kielégítése végett a nagy- gallan, mig a többi irgatlan a becsár f/»_ánál
Kanizsai kir. tszék és a Csáktornyái kir. alacsonyabb áron el nem adható, 
bíróság területéhez tartozó s az í-ső hegy- Árverezni kívánók tartoznak a becsár 
területi 239 sztkvben 336 hrsz. egész in- 10°/e-át készpénzben vagy óvadékképes pá­
ratlanra 388 kor. becsáron, az 1-ső hegy- pírban a kiküldött kezéhez letenni és pedig 
Kerületi községházánál 38 kor 80 fin., 92 kor. 40 fill., 3 kor. 20

1909. évi június hó 11-én 1 e. 10 érikor, fin., 6 kor. 60 fill. 9 kor. 30 fill, és 15 kor.
ovábbá a mogyoródi 21. sz. telekkönyvben 80 fill. 562
18 hrsz. egész ingatlan 924 К becsáron, a Csáktornya, 1909. március 21-én.

= =  HÖLGYEK részére nélkülözhetetlen ===== 
LEG JO BB  SZÉPITŐSZER A

eäsä MARGIT Cf*óme
Pár n ap  alatt b iz to san  eltávo lít s se p lő t ,  m á j fo lto t ,  p a tta n á s t ,  b ő ra tk á t  
(M ftea se r) é s  m inden  m á s  borbajt. K is im ítja  я rá n c o k a t  é s  аж a r c o t  

fe h é rré  s im á v á  v a rá z s o lja ,  üd ít é s  f i a t a l í t
g ----------------  ÁRA : k is  tég e ly  I k o ro n a , nagy  2 k o ro n a . ----------------
w K ivá ló  tol lett-cikkek: M arg it  hő lgypor (3  sz ínb e n ) ra o  kor., M a rg it -sz a p p a n  7 0  
Jj fillér, M arg it-fogpép  1 kor., M a rg it  a rcv iz  1 korona.

KAPHATÓ  C SÁ K T O R N Y Á N :

- - - - - - - =?ctW  Jeni, gyógyszertárában.- - - - - - - -

Kirdctwfoy. Oglas.
JWg csak rövid ideig ad a Samo joá kratko vremena pro- 

varaádini szövőgyár daje vun varaádineha fabrika
2d thatí

jó vásznat dobro platno
& r 'S Ä , . KÄ k ^ :  r » ' « ?  * * * *  * *  •
lék minden szélességű „ « r e  <9  “ v“  dobr"  [mhk"  eonhnsnnvnt.. 

febérimt árúban. ^ о Т ь Х Г ' г ^ .  '^ "

Szövőgyár VaraZdin, VaraZdinska fabrika za tkati
’e41_' Hosszú-útca. Duga-ulica.



в о н и  zsombolyai cserepe
legjobb minőségű fedélcserép legolcsóbb árak mellett. 

Tessék árjegyzéket kérni. Képviselők kerestetnek.

52S7_. BOHN téglagyár, Zsombolyán.

1—*

А
- Ж Т - - Ж  legjobban szerkesztett, teljesen 
I V  I független nagy napilapot járatni 
Ж жЖ óhajt, fizesse elő ------------------

AZ UJSÁGot!
•С*м#*̂ * > v 2 i ч\ * ti n>Jtfí ........ .

Щ iUífWM'i ' ...Им.--- . ... . . .  j • : biVOn ; Г/.

E L Ő F I Z E T É S I  Á RA K  : *■" Az Újság terjedelme rendesen
2 8 —3 2 —36 oldal. Vasárnap és űn- 

Egy évre .. К 28. — nep-napokon -  60— 100 -  oldal.
Félévre .. .. ,, 14. MEGRENDELÉSI cím  :

Negyedévre „ 7 -  ^  U J S £ G
K IA D Ó H IV A TA LA

Eegy hónapra ,, 2 . 4 0  BUDAPEST, v ii. kerület, r Ak ó c z i-út S4.ik  s z Am .  

Nyomatott Fische) Fülöp (Straus* Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyánk


	23

